
如有意預訂“第三十一屆澳門國際貿易投資展覽會”大會酒店房間請向大會旅行社查詢。

To reserve rooms at the following official hotels of the 31st Macao International Trade and Investment Fair,
please contact the official travel agent for enquiries on prices and details.

酒店名稱

Hotel
酒店地址

Address

供應日期

Available Date
20/10
二 Tue

21/10
三Wed

22/10
四 Thu

23/10
五Fri

24/10
六 Sat

澳門元MOP / 港幣 HKD

氹
仔

Taipa

巴黎人酒店 The Venetian Macao
（三星 3-Star）
www.parisianmacao.com

澳門路氹金光大道連貫公路

Estrada do Istmo, Lote 3, Cotai Strip, Macao SAR,
P.R. China

請聯繫大會旅行社

Please contact the official
travel agent

麗景灣藝術酒店 Regency Art Hotel
（五星 5-Star）
http://www.regencyarthotel.com.mo

氹仔史伯泰海軍將軍馬路 2 號

Estrada Almirante Marques Esparteiro, nº 2,
Taipa

百老匯酒店 Broadway Hotel
（五星 5-Star）
www.broadwaymacau.com.mo

氹仔島南部遊艇碼頭鄰近西堤圓形地

Sul da Marina Taipa-Sul, junto à Rotunda do
Dique Oeste, Taipa

君怡酒店 Grandview Hotel
（四星 4-Star）
www.grandview-hotel.com

氹仔柯維納馬路 142號和佛山街 16 號

142, Estrada Governador Albano de Oliveira,
Taipa, Macao.

澳

門

M
acao

皇都酒店 Royal Hotel
（五星 5-Star）
http://www.hotelroyal.com.mo

澳門得勝馬路 2 號-4號
Estrada da Vitória, n.ºs 2-4, Macau

勵庭海景酒店 Harbour View Hotel
（四星 4-Star）
www.harbourviewhotelmacau.com

澳門友誼大馬路，旅遊及娛樂綜合設施「漁人

碼頭」內 Avenida Amizade, s/n. no interior do
Conjunto Turístico “Macau Fisherman’s Wharf”,
Macau

如有意預訂鄰近會場的其他酒店請自行向大會旅行社查詢。

For hotels near the venue, please contact the official travel agent for enquiries on prices and details.

表格 5
Form 5

酒店住宿
HOTEL ACCOMMODATION



備註

1. 所有訂房以收到匯款作實，訂房一經確認不作任何退款。

2. 酒店入住時間為當日下午 3 時後，退房時間為翌日上午 11 點前，如要求提早入住或延遲退房，均視乎當時入住的酒店情況而確

定（入住條款及細則以入住的酒店網站公佈為準）。

3. 活動期間大會備有穿梭巴士接載住客往返澳門威尼斯人酒店（以大會網站公佈為準）。

4. 如有任何更改，以大會最後公佈為準。

Remarks
1. Reservations are confirmed by completed transactions. All payments are non-refundable.

2. Hotel check-in time commences at 15:00 and check-out should be made no later than 11:00. Any early check-in or late check-out request is subject to

hotel availability upon check-in (subject to the latest announcement of the official website).

3. Chartered buses to and from The Venetian Macao are available (subject to the latest announcement of the official website).

4. Should there be any changes, please refer to the final announcement of the Organiser.

個人資料 Guest Information 付款方式 Payment Method

入住客人姓名及拼音（請按旅遊證件填寫）

Name as in Passport

1. ________________________________________________

2. ______________________________________________

銀行匯款資料 Remittance Information：

澳門銀行名稱 Bank：
中國銀行澳門分行 Bank of China Macau Branch
Swift code：BKCHMOMX

戶名 Account：
長暉國際旅遊有限公司 P & E International Travel Co. LTD.
澳門元(MOP)賬號 Account No.：0018-2801-2000-27686
港幣(HKD)賬號 Account No.：0018-2811-2000-32910

國內銀行名稱 Bank：
中國銀行(珠海拱北口岸支行)
Bank of China Zhuhai Branch Gongbei Sub-branch
戶名 Account：張秀明

人民幣(RMB)賬號 Account No.：6217857000004791958

香港銀行名稱 Bank：
The Hongkong and Shanghai Banking Corporation
戶名 Account：POINTER TECHNOLOGY CO.,LIMTED
港幣(HKD)賬號 Account No.：848-465993-001

澳門元／港幣／人民幣兌換率按當天銀行匯率。

The MOP／ HKD／ RMB exchange rate is based on the bank daily
corresponding exchange rate.

旅遊證件號碼 Travel Document No.

1. _______________________________________________

2. _______________________________________________

入住店名稱

Selected hotel
______________________________________________
手機

Mobile No. ________________

公司/機構

Company/Organisation________________________________

聯絡人姓名

Contact Person______________________________________

電話 傳真

Telephone No._________________Fax No. ________________

電郵

Email_______________________________________________

大會旅行社聯絡資料 Contact Details of the Official Travel Agent

聯絡人 Contact Person：梁先生/陳先生 Mr Leung/Mr Chan

電話 Tel： (853) 28262888

電郵 Email：mice@topholidaysmacau.com

傳真 Fax：(853) 28262871


